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CHAPITRE VI
Du río de la Plata, nommé aussi Paraná.

De San Gabriel et des Charrúas (15).

Ayant remis à la voile pour nous rendre au río
de la Plata, nous arrivâmes à un fleuve nommé
Paraná-Guazú, dont le cours est très lent et très
prolongé : l'embouchure a quarante-deux lieues de
large. Il est à cinq cents lieues de Rio de Janeiro.
Les quatorze vaisseaux jetèrent l'ancre dans le
port de San Gabriel. Mais comme les grands
bâtiments ne peuvent approcher qu'à une portée
de mousquet du rivage, notre commandant, don
Pedro de Mendoza, fit conduire à terre les soldats
et les passagers au moyen de petites
embarcations préparées à cet effet.

C'est ainsi qu'avec la protection de Dieu nous
arrivâmes heureusement à la province du Río o de
la Plata, en l'an 1535 *. Nous trouvâmes dans cet
endroit un bourg ou village des indiens Charrúas,
dont le nombre pouvait se monter à deux mille,
sans compter les femmes et les enfants. Ils ne
vivent que de viande et de poisson, et sont tout
nus, à l'exception des femmes qui portent une
espèce de tablier en toile de coton (16), qui les
couvre depuis le nombril jusqu'aux genoux. Ces
Indiens avaient pris la fuite avec leur famille dès



qu'ils s'étaient aperçus de notre arrivée. Mendoza
nous fit rembarquer pour nous transporter de
l'autre côté du Paraná qui, dans cet endroit, n'a
que huit lieues de large.

NOTES.
Note N°15, page 40 de Juan Archibaldo Lanús,
préfacier de l’édition Utz de 1998 : Cette peuplade
est appelée par Schmidel et Ternaux-Compans
Zechuruas. Un siècle après Schmidel, elle est
décrite par le voyageur basque Accarette, qui
confirme sa localisation (« Le pays que la rivière
de la Plata arrose du côté du nord est une
grande étendue de terres habitées seulement par
certains sauvages qu'on nomme Charrúas »), et
leurs moeurs (« Ceux que j'ai vus sont assez
bien faits, ont de grands cheveux et fort peu de
barbe, n'ayant pour tout vêtement qu'une grande
peau composée de plusieurs petites, qui leur
traîne jusqu'aux pieds, et pour chaussures qu'une
semelle de cuir qui s'attache par dessus le pied.
Ils ont pour ornement de tête une bande de
quelque étoffe qui leur serre le front et tient leurs
cheveux rangés en arrière. Les femmes n'ont
point aussi d'autres vêtements que ces peaux
qu'elles ceignent vers les reins, et à leur tête
n'ont qu'une espèce de petit chapeau fait de
joncs de diverses couleurs »). Cf Accarette, La
Route de l’argent, (Utz, 1992), p. 40-41. Cf.
aussi la description qu'en donne en 1730 le père
jésuite Ignace Chomé, qui met l'accent sur leur
férocité in Lettres édifiantes et curieuses des
missions de l'Amérique méridionale, Utz,
Paris, 1993, p. 87-89.



Note N°15, page 40 : L'Amérique disposait avant
sa conquête par les Européens d'un cotonnier
autochtone, décrit par Amédée Frézier sous le
nom de Xilon arboreum ou Gossipium, in Voyage
de la mer du Sud, Utz, Paris, 1995, p. 56-58.
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